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JORNADA PRIMERA. 

Sale la Infanta de Cazadora, 

Tnf. y^Anfada de la caza baxo errante 

V-¿ por la riza guedeja de effe athlame, 
ceñido de nublados, 
fi diamantes de rífeos empinados, 
á efta fuente, que rica, 
criñal vierte, y aljofares falpica, 
viendofe, aunque rifueña, 
ruftico parto de una dura peña, 
menofpreciando altiva. 

Dentro Villanos . Al monte, Belifardo , arriba, arriba* 

/«/.Algún oíío períiguen los Paftores. 

Dentro Cazad, Bufquemos á la Infanta, Cazadores* 

Inf, Mis Monteros levantan efta grita. 

Salen dos Cazadores . 

Caz. 2. Bufquemos á la Infanta Margarita. 

2nf Dónde os lleva , decid , tanta prefteza ? 

Caz. 1. Solo bufear, feñora , á vueftra Alteza, 
que como el monte horrores aífegura, 
temimos que fe entralTe en fu efpefura. 

Inf. Pues el Rey mi feñor á dónde queda? 

Caz. 2. Sentado en el verdor de effa Alameda, 
con regocijo grande en fus empreffas* 
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El Principe Villano. 

Ai paño Belifardo por ei lado dé los Villano u 

Be . Por Dios, que el offo me las tuvo tiefas, 
pero al fin en pedazos 
trofeo fue fangriento de mis brazos; 

^ er j° * a ^ D r anta veo > *l ue aun q u « humana* 
es de effa felva Montaraz Diana» 

Un gozo el alma fíente 

defpues que pifa el prado floreciente, 

que a no tener villano nacimiento, 

dixera que era amor efto que fietito; 

mas ya me vio, á qué aguardo ? Sale » 

Befar quiero fus plantas. Inf. Belifardo, 

que hay de nuevo eftos dias ? 

figues el javali como folias ? 

alteras animofo 

el corzo, honor del aire, el voraz offo, 
y el tigre de lunares arrogante ? 
e L Efcucha lo que he hecho , havrá un inflante, 
en la verde maleza. 

Jnf. Atenta eftoy. Bel. Empiezo, pues. Inf Empieza. 

Bel. Salía de mi Aldea 

á pifar de cffe bofque la librea, 
guarnecida de blancos paílamanos, 
fin mas arco, ni flechas, que mis manos, 
quando veo , por rexas de un lentifco, 
fcaxar un offo hambriento de effe rifeo, 
que caufando temores, 
furias efeupe , fi vomita horrores. 

Miróme , y denodado 
paflos formó al principio de alentados 
á efperarle valiente á un llano fubo, 
mas cerca de mi vifta fe detuvo, 
como quien dice, ya me pefa el verte, 
pues has de fer la caufa de mi muerte» 

De feguirme hace alarde, 

mas que de valerofo , de cobardes 

y al defear mis brazos fu fiereza, 

veo qué embifte, humilde la cabeza, 

dicieudo en un rugido, 

folo voy á vencer en fer vencido. 

Brazo á brazo los dos luchamos fuertes, 
fiendo de entrambos Ips amagos muertes; 
mas lo que admiré altivo, 
es, que haviendole muerto , eftaba vivo; 
porque tan cerca de mi boca daba, 
que de mi propio aliento fe animaba; 
y de efla fuerte , con valor incierto, 

fin duda peleó defpues de muerta 






ap. 


Enrre faogre efpumofa, 
eíTe teatro de jazmín , y rofa 
ocupa , á cuya falda 
carmín dibuja en campo de efmeralda. 
Efto , feñora, ha fido 
loque en el breve efpado ha fucedido; 
y codo , en dichas tancas, (tas* 

ofrezco por mas cimbre áaqueífasplan- 
r nf Guftoía de tu valor 
me has tenido divertida: 
aunque diré, que mi vida 
fe alienta mas de mi amor* 

M. Siempre, feñora, tu Alteza 
me alienta favorecido, 

Coníieffo, que eftoy perdido 
á la luz de iu belleza: 

Amor es efte fin duda, 
donde en el fuego que labra* 
forman los ojos palabra, 
que mas fe declara muda; 
y afsi, fi el callar profano, 
gran peligro rae amenaza. 

Inf. Qué dé en fingir efta caza 
folo por ver á un Villano ! 

Bel. Penfamieoco , dónde vás ? 

deten el cuffo á fu fe. 

Uf. Menos alivio hallaré 
mientras porfiare mas; 
grave pena es la que paño, 
terrible es mi defconfuelo; 
donde me abrafo me yelo, 
donde me yelo me abrafo: 

Fuerza fera , que rendida 
eflé en tan confufa calma, 
porque una vida fin alma 
no puede llamarfe vida. 

Pero cómo fe adelanta 
efta paísion ? dónde voy ? 
o me olvido de quien íoy, 
ó fer no debo Ja Infanta: 

Cómo, Cielos, me he llevado 
afsi de tan necio error l 
<'aí. r. Mira que el Rey mi fefior 
efperará con cuidado. 

Jnf. Vamos: loca fantafia, 
fuerza es dexar vueftra fe. 

Al Rey mi padre diré 
tan reíuelca bizarría; 
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y fi lidiáis atrevido 
con fieras en efte efpacio, 

¡reifme á vér á Palacio, 
y me diréis cómo ha fido. 

Bel. Y3. effos repechos me efperan, 
fi tanta fortuna gano. 

Inf. Válgate Dios por Villano, 
nunca mis ojos te vieran ! 

Vanfe la. Infanta , y los Cazadores. 

Bel. Solo quedo , y fin fentido 
con tanta gloria que toco; 
pero qué pretendo loco ? 
pero qué intento atrevido ? 

Yo de la Infanta ( ay error !) 
idolatrar la hermofura? 

Amor, dexa efta locura, 
dexame, por Dios, Amor; 
pues quando mas vi&oriofo 
falgas, padecerás vario 
la culpa de temerario 
en pena de temerofo. 

Mas qué digo ? efto es tener 
Cobardía , y no valor, 
aunque es Infanta. O Amor i 
Margarita no es muger ? 

Buelve , efperanza turbada, 
que en efto tu fe intereífa, 
porque á ninguna le peía 
de faber , que es adorada. 

Ea, buelve, buelve, intente 
tu atrevimiento fu esfera. 

Sale Peregil de Villano „ 

PeregtL El un ojo le eché fuera. 

O qué puñada valiente! 

Bel. Qué hay , Peregil ? Per. Ya rebiento 
por contarlo: una braveza, 
que hizo mi efpanto , y fiereza. 

Bel. Dila. Per . Pues óyela atento. 
Apenas llegado havias 
brazo á abrazo con el oífo, 
quando te fegui animofo, 
como el perro de Tobías. 

Y bolviendo , como digo, 
la vifta , donde la arguyo, 
veo que otro como el tuyo 
fe iba acercando conmigo. 

Yo entonces con grande enojo, 
hecho todo el miedo agraz, 

£í,/V- Al al 
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al ir á darme la paz, 
de los dos le faqué un ojo* 

£1, que no íinció provecho 
de lo que le pude hacer, 
y mas quando echó de ver, 
que ha vi a fido el derecho, 
acudió, fin que me pefe, 
á tenerle , aunque cayó, 
en tanto que á un árbol yo 
me fubi por lo que huviefle. 

El * que fe vio con defden 
de lo que por si paliaba, 
con el otro me miraba 
para darme el parabién. 

Yo , con glorias fatisfechas, 
no baxé , porque á mi ver, 
vi que no havia de hacer 
ninguna cofa á derechas; 
y afsi, aunque con trabajo 
en ei árbol me tenia, 
al mirarme le decía, 
efperame, que ya baxo. 

Con que en fin canfado huyó, 
y vi&oriofo baxé; 
yo me vine , y él fe fue, 
y aquí la hiftoria acabó. 

Mel. Juzgué que le havias muerto, 
dexandole en eífe prado, 
antes de haverlo contado. 

fue barro hacerle tuerto ? 

Bel. Ay amigo , quién gozara 
como tu la libertad! 

Ber. Halle cafado en verdad ? 
porque no lo imaginara. 

Bel. De effo eíloy lexos. Per. Pues qué 
te mata aora ? qué tienes ? 

Bel. Tengo males, tengo bienes, 
y todos en una fé. 

Per. No te entiendo. Bel. Me atropella 
amor con fu inmenfo arder. 

Ber. Pues qué es amor ? Bel. Es querer 
por fimpatta de eflrella. 

Per. Menos aora te explicas: 
que es fimpatia , ó fin patas ? 
que defpues que en libros tratas 
hablas allá por las picas* 

Si efiudias con invención 
de latines tan aprifa. 


El Principe Villano ; 

qué dexas para la Mífía, 
ni para Tulio Nerón ? 

Bel. Tu ruíliquéz fe adelanta 
con tu ignorancia: ay amigo t 
que tengo amor no te digo, 
pues quiero bien á la Infanta? 
Per.V alalo el diablo; á quién, di 
quando , ó cómo aquello fue ? 

Bel. Quando , quando la miré; 

y cómo, porque la vi. 

Per. Pues qué remedio darás 
al mal que el gozo te quita, 
fondo quien es Margarita? 

Bel. Efcuchame , y lo fabrás: 

Mi padre, aunque Labrador, 
es rico , y afsi podemos, 
para apagar los extremos 
del incendio de efte amor, 
quitarle efta noche el oro,, 
que pudiéremos los dos, 
é irnos mañana ( ay Dios! ) 
á la Corte, pues mejoro 
de pena en verla. Per. Y defpues 
qué haremos allá? Bel. Afsiftir. 
Per. Pues para elfo no quiero ir* 

Bel. Qué fiempre en locura dés 
al peligro ! Per. Dime aora, 
qué facas en ir, y eÜár ? 

Bit. Solo el verla, que el mirar 
es alivio á quien adora; 
aunque me ha robado todo 
el pecho mas que fevera, 
ya por gozo lo tuviera 
el padecer de elle modo; 
y aísi, eílaré mas contento 
viéndola alji en fu Palacio. 

Per. Oye , pues eftás de efpacio, 
á tu propoíito un cuento: 
Robáronle á Antón Llórente 
fu pollino, él con defvelo 
hizo plegarias al Cielo, 
mas humilde , que impaciente; 
pero viendo, que el que aguarda 
alcanza fu güilo tibio, 
vino á tomar por alivio 
confolarfe con la albarda; 
de manera , que imagino, 
que fue confuelo el teneíla. 
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pues fintió menos con ella 
]a pérdida del pollino. 

Afsi , aplicando en tu calma 
el cuento , vengo á facar, 
que te alivias con mirar 
la pérdida de tu alma. 

Bel. Dexa cuentos, quando vés 
que aun no te pido confejo. 

Per. Alto , pues, vamos al viejo, 
y á Margarita defpues. 

Mas dime, ya que de eftado 
mudamos, fin que te alfombre, 
ferá bueno que me nombre 
Peregil efparragado, 
fiendo el apellido vil 
al que en la Corte le oyere > 

Pero con quitarme el Pere, 
bien podré llamarme el Gil, 
y con él feré de porte. 

Bel. Efperanzas de lealtad, 
podré decir con verdad, 
que me llevan á la Corte* 
donde mejor confianza 
en amar podré tener, 
que eíperar es merecer, 
y mereciendo fe alcanza. Vafe» 

Per. Aldéa , oy Peregil 
íe aparta de tu prefencia, 
donde muda con la aufencra 
fu nombre verde en Don Gil. 

De lo que fui no te acuerdes, 
porque con calzas de lamas, 
voy á fer entre las Damas 
Don Gil de las calzas verdes. Vafe . 

Sale Vencislao , Principe de Dinamarca y 
con un retrato en la mam. 

Vene. Bien os lográis, peufamiento, 
atrevidamente heroico,, 
en feguir de erte retrato 
el original he i mofo» 

Vile en mi Reyno , y apenas 
admiré la luz del roftro, 
quando rendido al poder 
de los rayos de fus ojos, 
atropellé inconvenientes, 
rompiendo , de amores loco, 
ya montañas de crifiales, 
y ya piélagos de efcollos; 


fiendo por vér fu milagro, 
con difeurfos cautelofos, 
fi Principe disfrazado, 

Embaxador de mi propio. 

Llegué á Polonia , y al Rey 
de mis deíignios le informo, 
ofreciendo mi Corona: 

(defpues de vér con rebozo 
á la Infanta Margarita, 
por advertir cuidadofo, 
fi vendria con el naype 
la belleza de fu adorno.) 

Vila , y ciego á deidad tanta, 
vine á facar mentirofo 
al pincél , pues no llegó 
á los extremos del todo. 

Mas el Rey fale, y la Infanta 
le acompaña , cuyo logro 
de beldad , naturaleza 
le dio al mundo por aífombro. 
Defde efia parte encubierto, - 
afsiftiendolos á todos, 
oiré lo que tratan juntos, 
y veré la luz que rondo. He ti rafe al paño. 

Sale el Rey con una carta , el Principe 
fu hijo , la Infanta , la Duqueja 
Kofaura , y acompañamiento » 

Rey . Es , Margarita , de fuerte 
el regocijo , y el gozo, 
que tengo en tanta fortuna 
de verte con tal efpofo 
( pues quiere el de Dinamarca 
partir contigo fu Trono) 
que embidiofo yo de mi 
vengo á efiár mas embidiofo» 

El me eferibe , efia es fu carta, 
en cuyos renglones cortos 
te rinde codo fu Imperio, 
te ofrece todo fu Solio. 

Inf. Qué pretendes , fantasía, ap» 

con fufpiros, y follozos, 
quando me encrego á los brazos 
de Vencislao amoroío ? 

Digo, feñor , que bañaba, • 
puerto aparte el bien que logro, 
que guftes de ello , pues fabes, 
que en mi es tu goílo el abono. 

Prlnc . La Duquefa no me mira: ap. 

ay 



* p r x , El Principe Villano. 
ay Rofaura, como el golfo , n • • a 

¿ g 0 venid. Principe, conmigo. 


de mi amor, con tus defprecios, 
pallo perdido Piloto ! 

Rof. En el Principe reparo, ap. 
que con lenguas de fus ojos 
me eftá diciendo fu amor, 
íiendo yo á él afpid fordo. 

Y como al Embaxador 
cuidadofamence adoro, 
toda fu fé me es de pena, 
todo fu amor me es de enojo. 
Rty. Triunfó de fu libertad 
canco un pincel de tu roftro, 
que defpacha Embaxadores 
para ofrecer fe te folo; 
á cuya dicha prevengo 
de diverfos alborozos, 
júbilos en mis Eftados, 
y fieftas en fus contornos. 

No he permitido á eñe tiempo 

(fiendo el verlas el eftorvo) 

al que traxo la embaxada, 

que fe bueiva, viendo todo 

el afeólo de mi Corte 

en mi Palacio guftofo. Al patio Vene . 

Vene. Por mas que bebo en fu amor, 
mas hidrópico la adoro. 

Inf. Por mas que intento el olvido ap. 
de efta pafsioü que zozobro, 
labro mas en la memoria 
mi defveio cuidadofo. 

Trine. Por mas que en demoftraciones¿ip. 
¿ íu belleza antepongo, 
mas juzgo que no me explico, 
ó íi me explico la enojo. 

Rof Por mas que el Principe quiere ap. 
moftrarfeme afe¿iuofo, 
menos permifsion daré 
a fus penfamientos locos. 

Sale un Secretario con papeles. 

Secret. Aqui eñán , feñor, las cartas 
para firmar. Re/. Eña tomo; 
á quién va ? Secret. Al de Balaquia 
tu hermano. Rey. Pues un negocio 
falcó de poner en ella, 
y afsi , por eíío la rompo. Rómpela. 
Vamos, que yo de mi mano 
le pienfo eferibir á Clodios 


Trine. Qué ocaíion , Cielos , malogr ( 
Rey. A Dios, Margarita. Inf. Befo 
tus Reales pies. 

Vanfe , y quedanfe Rofaura , y la Infanti 
Vene. Con qué gozo 

he quedado, pues fe fueron 
dexando á mi dueño Tolo ! 

Rof Ya que las dos, Margarita, 
(cuya triñeza conozco ) 
eftamos folas, te ruega, 
como á prima de mis ojos, 
me digas , qué caufa ha íido 
la que impide tu repofo ? 

Inf Ay Rofaura ! cómo puedo 
decir lo que a mi decoro 
le eña mal ? Vene. Amor , fofpecha 
infiero de lo que oigo. 
ln f s °l° > Duqueía , callando 
efte defveio , eñe ahogo, 
eñe dolor, eña pena, 
eña vivora , efte monftruo, 
efte ecna , efte vefubio, 
eña congoja, efte aftombro, 
para mi trifte le quiero, 
para mi trifte le acojo, 
para mi trifte le bufeo, 
para mi trifte le lloro, 
para Tni trifte le digo, 
y a mi triñe le otorgo. 

Rof. De amor pudiera inferir, 
que nacen tantos affombros. 

Inf. No lo sé. Rof. En eflo me dices, 
aunque te parece poco, 
lo que confirmo: mas dime, 
quién es oy tan venturofo ? 

Vene. De un hilo pende mi ser, 
del aire cuelga mi logro. 

Inf Admiraráfte fi fabes 
lo defigual. Rof. No es defdoro 
del amor no fer iguales 
el fugeto uno del otro; 
porque quántos hemos vifto, 
que el mifmo amor fin eftorvos, 
junta folo por fu guño, 
fiendo al parecer impropio ? 

Y quántos, que á ia Corona 
fuben del cayado tofeo ? 

Inf. 
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r nf. Según efío, bien podrás 
dar á mi culpa eífe abono* 
defpues que fepas quien es. 

Aun de decirlo me corro. ap* 
r</ Ya efpero tu voz. Inf. Efcucha* 
que en el fucinto epifodio 
de aquella comparación, 
he de explicarme del todo. 

Viíie gigante de ramas, 
fiendo penacho del foto, 
al olmo, que como á Rey 
veneran los demás troncos ? 

Vifte , que erguido de copa 
fe mueílra mageftuoío, 
por la pompa de mirarfe 
mas crecido de los otros; 
y que en medio de elle triunfo 
fe rinde defde fu trono 
(por la violencia del Cierzo, 
ó por los foplos del Noto ) 
al mas humilde * de quantos 
hacen numero el contorno; 
ó á la flor, que de encogida 
fe quedó folo en pimpollos ? 

Pues afsi yo en mi altivez, 
mas gigante que no el olmo* 
de mi alvedrio triunfaba 
con defdenes imperiofos, 
quando por fuerzas de amor 
( que fue el viento procelofo ) 
roe fujete al mas humilde 
de quatuos con pieles coicos 
habitan efías montañas* 
y viven entre elfos chopos: 
Belifardo es el que digo, 

Belifardo es el que adoro, 
Belifardo es el que quiero, 
y Belifardo á quien poílro, 
contra mi Deidad altiva, 
contra mi Real decoro, 
contra mi fangre, y mis partes* 
contra mi, y contra todos, 
potencias , el ser, el alma, 
los penfamientos, los ojos, 
la vida, el fentido, el bien, 
la Mageftad, el repoío. 

Mira fi es pena, y dolor 
efío que en mi pecho formo. 


y mas quando efloy á pique* 
ó por decirlo mas propio* 
quando foy de Vencislao, 

Principe , galán * y mozo, 
efpofa : dame el alivio, 
aunque todo ferá poco. 

Vene* O es iluíion lo que admiro, 
ó es fantasía lo que oigo, 
ó es engaño lo que palio, 
ó es locura lo que toco, 
pues todo, con lo que efcucho, 
me liento mas que zelofa. 

Rcf. Igual ha fido del tuyo 
el fentimiento que cobro, 
pues como íi yo le amára 
me abrafa con cantos modos; 
pero el Rey palfa á tu quarto, 
y el Principe prefurofos; 
vamos , que defpues podremos 
en el jardín ( quando de oro 
villa túmulos de plata 
eífe móvil lunar rojo) 
dándote parce también 
de mi fé , aliviar tu ahogo.. 

Itf/.,Solo morir (ay de mi!) 
es el alivio que toco: 
válgate Dios por Villano, 
nunca te vieran mis ojos ! Vanfe. 

Sale Vene. Efloy tal (ó hado efquivo ! ) 
fi lo que he efcuchado es cierto, 
que ya me fobra de muerto, 
lo que me falta de vivo: 
mas que es engaño apercibo, 
pues del codo no me advierte 
mi fin efía pena fuerte; 
porque fi fuera verdad, 
en rigpr de fu piedad 
fu oficio hiciera la muertt. 

Aunque aquí he reparado, 
en las dudas con que efloy, 
que no hay mayor muerte oy* 
que el vivir tan defdichado; 
fegun ello mi cuidado 
fe aumenta en riguridad, 
pues padece la lealtad 
al empeño que fe admira; 
porque fi fuera mentira, 
no fintiera con Yerdad. 


De 
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De Dinamarca partí 
perdido , y enamorado, 
y apenas aqui he llegado 
quando admiro lo que o i: 

Que es efto , amor ? cómo afsi 
ofenderme , Infanta , tratas ? 
como a un Principe maltratas ? 
como con poder tirano, 
queriendo bien á un Villano, 
cié aquefta fuerte m£ macas ? 

Qi^ intentaré aora aqui 
con lo que el oído oyó ? 
el irme a mi Corte ? no: 
eftaré en Polonia? si; 
porque afsiíiiendo (ay de mi!) 
encubierto , ó el engaño 
facare del defengaño, 
ó veré en lance precifo, 
el daño de aquefte avifo, 
por avifo de mi daño. Vafe . 

Sale Belifardo muy gúán , y Peregil 
de Corte. 

Fer. Bien , Belifardo , quien eres 
defmientes con tantas galas. 

BeL Grande fiefta hay en la Corte. 
ter. Dicen todos que fe cafa 
tu Margarita. Bel. Con quién ? 

Fer. Con el Rey de Dinamarca. 

BeL Qué dices * Per. Afsi lo oi. 

BeL Mas pena añado á mis aofias! 
dichofo, y feliz mil veces 
íi tanta gloria Je aguarda i 
quién fuera, amigo, quién fuera 
Vencislao , que gozara 
tal dicha ! Per. Nituraleza 
ha íido fojo la caufa, 
pues le dio fu nacimiento 
entre brocados , y granas; 
y á ti, menos liberal, 
el tuyo en efla montaña. • 

Bel. Ya hemos llegado á Palacio, 
efte es el dórico Alcázar 
del dueño, que Clicie figo, 
del bien que el alma idolatra. 

Fer. Qué quieres hacer ? BeL Subir, 
pues eft n las puertas flaneas, 
arriba á las galerías, 
y vér íi puedo á la Infanta, 


Fer. Confidera, 
con efta locura eftraña, 
de vér, y efperar , que das 
al fin de ello en la cernada. 
Dexa efle amor, que no es tarde, 
pues vés que en chapines anda, 
enamora en lo de fuelas, 
que es amor á pata llana. 

Demás de efío , que o y verás 
(con fer todas muy Chriftianas) 
tan Turcas ya las muge res, 
que en el ser de una mañana, « 
fiendo á las ocho Jarifas, 
fon á las diez Solimanas. 

Bel. Dexa aora difparates. 

Fer. Por dexados. BeL Bella fala 
es efta , lindas pinturas 
la adornan ; pero repara 
de qué nace efte rumor. 

Dentro . Guarda el León, guarda, guardí 
Bel. Sin duda , que algún León 
fe ha folcado ; aquí me llama 
el valor. Dentro la Infanta. 

Válgame el Cielo! 

Bel. Efta es la voz de la Infanta, 
al peligro voy , fi puedo 
precipitarme en fus garras: 
figueme aprifa. Entra fu j 

Fer. Aun de efpaci* 

lo tomáras: ó mal haya 
quien por duelo del amor, 
no fe duele de fus calzas ! 

Sale la Infanta ajfuftada. 

Inf Toda la color perdida 
falgo huyendo efta defgracia. 

Dent. el Rey. Al quarto de Margarita 
acudid todos. O Infanta ! Sale. 
con pena eftaba de verte, 
defpues que ella fiera brava 
fe foltó. 

Dentro. Grande valor. 

Fer. Aun no ha parado la danza. 

Sa e Belifardo en cuerpo fin efpada , enfan 
grentada la d iga defnuda. 

Bel. Ya vencí; pero qué miro ! 

Dame , gran feñor, tus plantas. 

Fey. Quién eres } Inf. Cielos, qué veo Jj 
Bel. Eícucha en pocas palabras. 

Fer. 


El Principe Villano. 

por alivio 







De Don Luis Ber mudez de Velmonte. 
per» Luego 16 dixe 3 que havia 
el efcucha en la maiaña. 


Bek AJ pie > feñor, de effe monte 
(cuya fobervia elevada 
es, fi aguja de peñafcos, 
pirámide de montañas) 
naci, aunque con valor: 
por fer mi fangre villana 
vertía tofcos pellicos, 
calzaba duras abarcas. 

En el ufo de la vida 
apenas hilaba efcafa 
eftambre de quince Abriles, 
ó de diez y feis la parca, 
quandq me vi con tal brío, 
y me hallé con fuerzas tantas, 
que en las luchofas palertras 
de toda aquella campaña 
me llevaba el mejor premio, 
li algunas veces luchaba, 
y muchas aconteció, 
que atado de pies llegaban 
por delante tres Serranos, 
y otros dos por las efpaldas, 
y fin mas que el movimiento, 
amago de mi pujanza, 
como fi fuera uno folo, 
con todos daba á mis plantas, 
fin elta ocafion crecía, 
y á elle tiempo exercitaba, 
con las fieras de los rífeos, 
con los brutos de las gramas 
los ratos, fiendo mi gufto 
el mayor que defeaba; 
pues fojamente me iba 
por lo inculto de las ramas, 
fin mas defenfa en las manos, 
que los diez dedos por armas, 
a bufear el javali, 
que es fq afsiftencia entre zarzas, 
o al que efcandalo del monte 
le vifle galán á manchas. 

Y tal V e Z (efcucha atento) 
en los rizos de efmeralda, 
quando tenia entre brazos 
del offo hambriento las garras, 
como era fuerza el matarle, 
oe tal modo me pefaba. 


que llegué á rendirle folo, 
fin deíperdiciar fu gtana, 
por parecerme , que havia 
de acabarfeme la caza, 
y por bolverme otra vez 
con embebecidas anfias, 
en la prefa que oy dexé, 
á entretenerme mañana. 

Una tarde feis Paílores, 
con prefumida arrogancia 
de que huviefle en los contornos 
quien les hideffe ventaja, 
á tirar la barra dicen 
que Cuba, y bien íe declara, 
pues conmigo de embidiofos 
todos tiraban 1a barra. 

Hicieron ellos fu tiro, 
y puerto yo en la eftacada, 
con denuedo valetofo, 
con refolucion gallarda, 
hecha cometa la arrojo 
tan lexos de donde eftaba, 
que falvó , ligera pluma, 
de una cabaña las tapias, 
con haver noventa paífos 
defde el tiro á la cabaña. 

Llevéme en efla conquirta, 
como en las demás la palma, 
dexando íiempre admirados 
en coda aquella comarca 
á los que en la competencia 
vieron vana fu efperanza. 

Suc edio ( aqui diisimulo ) 
que riñendo una mañana 
conmigo mi padre airado 
iobre no sé qué Aldeána* 
me enojé de tal manera, 
que traté dexar mi cafa, 
con intentos de fervir 
donde la fuerte me aguarda* 
afsi con elle criado, 
que íiempre leal me acompaña, 
iah de la Aldéa , y vine 
a . tu Corte , en cuya entrada 
p!go , que en caíto Himeneo 
juntas a la hermofa Infanta 
mi feñora ( qué me turbo ! ) 
con el Rey de Dinamarca. 

B Lie* 
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Llego á tu Palacio , donde 
daban licencia las Guardas 
de fubir ai que quifieífes 
y apenas en efta quadra 
entramos, quando oigo ruido, 
de que un León fe foltaba*. 
con animo acudo al riefgo, 
con valor voy á las armas, 
y con empeños ofados 
me atraviefo cara á cara. 

Llega á executar fu golpe 
tan á tiempo , que mi efpada 
en términos de fu piel 
hizo dos bocas de grana: 
quebréla al Tacarla entonces, 
con que remito á la daga 
lo que le fobia de vida, 
lo que de muerte le falta. 

Atropella por la punta, 
fin ver que fe abalanza, 
pues pareció cpn fu furia, 
efcondida en la garganta, 
ó rejón de una venera, 
ó penacho de mi gala. 

Fue forzofo el abrazarnos, 
y apenas con él fe enlazan 
mis manos , quando fenti, 
al apretarle en mis palmas, 
que de temor de mi propio 
le venia la quartana. 

Y por parecerme entonces, 
que no era mi acción gallarda 
en dilatarme la gloria, 
viendo que havia otra caufa, 
de tal modo le apreté, 
contra el pecho , contra el alma, 
que fe encontraron á un tiempo, 
en el umbral de fus aníias, 
la muerte que fe falla, 
y la quartana que entraba. 

Efle, gran feñor, ha fido 
el fuceflb , efta la caufa 
porque he venido á tu Corte, 
porque he dexad'o á mi patria, 
eñe. el ser, eñe mi intento, 
y eñas fon mis efperanzas. 

Rey. Conficífo , que os he efcuchado 
guftofo, y aunque la fama, 


<? Villano . 

en el pregón de fus lenguas 
ha dado indicios, no es tanta 
con los que haveis hecho, como 
de aqui adelante os aguarda. 
lnf. Reconocida (ay amor!) 
puedo eftár á vueftra gala, 
y al favor de vueftro brio 
librarme de efta defgracia. 

Rey. En mi Palacio os quedad 
de aqui adelante. Bel. Tus plantas 
fegunda vez fon mi dicha. 

Per. Según elfo , cofa es clara, 
que quedo también , pues Coy 
el cabo de efta efperanza, 
las témporas de efte Sanco, 
la fiefta de efta femana, 
la maza de aquefta mona, 
y la mona de efta maza. 
lnf. Viéndolo eftoy, y no creo ap, 
lo que aora por mi paila. 

Rey. Al Embaxador no he vifto: 

ven , Margarita. Vafe, 

lnf. Efta vanda 

atad á eífe brazo herido. Dafela . 

Bel. Por favor la toma el alma. 
lnf Que fuerte á cofta de un mal ! ap 
Bel. Qué gloria á fuerte tan rara! . ap 
Inf.Vtá que en Palacio os quedáis. 
Bel. Vueftra belleza me ampara. 
lnf. Qué corteña ! Bel . Qué agrado ! 
lnf Qué galante ! Bel, Qué bizarra ! 
lnf O , íi nacieras mi igual !, 

Bel. O, fi no fueras tan alca ! 
lnf Guárdeos el Cielo. Bel. Ei os guarde 
lnf. Para verle. Bel . Para amarla. 
lnf Válgate Dios por Villano ! 

2te/. Válgate Dios por Infanta! 

Per. Gracias á Dios , que he llegado 
á hacer la poftrera baza. 

JORNADA SEGUNDA. 

Salen la Infanta , y Rofaura .. 

Rof Quando havias de gozar 
de las fieftas , prima mia, 
con tanta melancolía 
te das afsi á fuípirar ? 

De- 
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Dexa el llanto , que coníiauce 
tu libertad enagena, 
no feas con tanca pena 
Aurora de tu Temblante, :> 

lnf Si labes, Rofaura, ei mal 
de mi pena, y mi tormento; 
fi fabes , prima , el intento 
de mi paísion defigual, 
te admiras , que me retire 
de que á ver falga ei Torneo? • 
Rof. Como fe hace á tu Himeneo, 
no te efpantes que me admire. 

Jnf. Disimulando he fingido api 

eftár indifpuerta aora. 

Sale Bel ifardo ajfuftado . 

Bel. Válgame el Cielo b feñora, 
favorece á un afligido, 
que en el. trágico furor 
de aquefte infaurto trofeo 
dexa muerto en el torneo 
á, Carlos mantenedor. 

El Rey tu padre ha mandado 
feguirme , fiendo mi mal, 
fuera de íu fangre Real, 

Carlos también fu Privado. 

Y aísi vine::- ( ó eftrella incierta ! ) 
confufo:;- (ó infeliz fuerce! ) 
á pedir::- (ó. dura muerte! ) 
lnf. Duquefa , cierra eífa puerta. i 
Cierra la puerta por donde entro* 

Rof. Ya cerré, lnf. Conmigo lucha 
efle uracán en que . ardo; 
fofsiegate , Beliíardo, 
y di tu fuceíTo. Bel. Efcucha. 

Era, Infanta, la hora 

indice de los rayos de la Aurora, 

donde el capullo de la rofa armado, 

por mirarle de efpinas faiteado, 

quifo tan de mañana 

defembaioar las hojas de fu grana, 

quando la plata en trechos carmesíes, 

de brocados, de purpuras tapies, 

por tu facro Himeneo, 

compuerta amaneció para un torneo. 

^ ° y P wes y de mi valor determinado, 
y en el Cielo fiado, 
con folo un efeudero 
fer pretendo embozado aventurero. 


Pido licencia, y ai rumor canoro 

del parche herido, y del clarín fonóro, 

por la confufa gente, 

entro en el circo vaierofamence* 

Llevaba un Cifne alado, 

de fu furia animado, 

tan gallardo , y briofo, 

que al doblar pies, y manos por el cofo, 

quando fubia de la rubia arena, 

con cada golpe fe partía una vena* 

Iba de lama verde , flores de oro, 
negras las armas para fu decoro, 
cabos azules, y con plumas gualdas, 
por remate una joya de efmeraldas. 

La letra de mi intento, 
fue en campo verde, aquerte penfamiento: 
El que adora, y no alcanza, 
defeíperar efpere en fu efperanza. 

De las tiendas que havia, 
émula emulación del claro día, 
una tomo $ y en fin , como el primero, 
al feñalado plazo en ella efpero. 

Siguióme Mandricardo 

valerofo , y gallardo, 

de azul, y nacar todos fus defvelos, 

(propio de amor,que triunfa de ios zelos.) 

Eran las plumas del morrión luciente, 

color dorado , y tancas, que la gente 

viendo brillar las armas que traÍ3, 

flechando rayos todas , le decía 

á voces fin empacho: 

hombre , mira que arde efíe penacho* 

Su bruto era carta ño, 

del viento, defengaño, j : : ; * 

tanto, que en lo veloz que fe animaba, 

dixo quando volaba, 

caufando mil enojos, 

miradme todos fi es que teneis ojos. 

La letra de fu éfeudo, 

fue ep campo azul, aquerte ¿note agudo; 

Por confufos defvelos 

lo firme de mi amor han fído zelos* 

Belicofos acentos 

de bartardos ruidofos inftrumentos, 
para alegrar el vulgo , y animarlos, 
pronuciaba la entrada de Don Carlos; 
no sé fi fu elección fabré pintarte, 
mas atiende á fu modo , efcucha el arte. 

B l Seis 
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Seii friíones bríofos, 

(taír negros todos, todos tan fogofos, 
que fíendo , quando entraron en alarde, 
icio las tres y media de la tarde, 
faltando mucho dia, 
wdo el vulgo pensó que anochecía) 
fle un carro, el pefo de oro fabricado, 
conducían al circo dilatado, 
embutido á realces mas dirtintos 
de efmeraldas, topacios , y jacintos, 
íiendo a viña de todos tan bizarro, 
que juzgaron del Sol aquefte Carro, 
aunque fe dixo, que por mas triunfante, 
el traía la plaza por diamante, 
fha el mantenedor en él Tentado, 
de purpura adornado, 
y el vefíido por gala de excederla, 
íembrado en hilos de oro perla á perlaj 
armas dobles llevaba, aderezo fuerte, 
y un cielo en el morrión de aquefta fuerte. 
Jpe las plumas del monte airofo velo, 
íiendo azul fu color, (irvió de cielo; 
el cintillo de piedras, que tan bellas 
las cenia allí, fueron eftrellas, 
a cuyo pie (que como ardid lo apoya) 
íuvio de Sol una brillante joya. 

Iba en la popa de oro, y de azul hecha, 
pintado el Dios de Amor có arco,y flecha, 
y abaxp el mote luego: 

Dince es mi amor,aunq mi amor es ciego. 
Siguiéronle defpues con tanto acierto 
el Conde Artolfo, el Duque Filisberto^ 
que con airofos, y lucidos modos i 
fueron afíombro dé la fama todos, r íví: 
Las tiendas ocuparon, 
harta que los llamaron 
al certamen bridas, y arrogantes, 
con voces de clarines refonantes. 

Hecho cometa entonces Carlos, fube 
en un trono Andaluz, en una nube, 

Y ^ can precifa jurta, 

la lanza toma , y el overo aflTufla. 

Ocupa el puerto , Talgo de mi tienda, 
torno vo el mió , dáfe la contienda, 
y en nuértras eTperanzas, 

■urntioic Te quebraron las dos lanzas* 
d mió tan vivo, 

nt e h obligó á perder el un eftrivOi 


El Principe Villano. 

Confufo fe halla , y á cobrarle buel Vl 
a defnudar la efpada fe refuelve; 
faco mt efpada entonces, dudas callo 
quiereme acometer, doy al cavallo; 
toma carrera mudo, 

defiendome de un golpe en el efeudo 
buelvo al inflante , caufole defmayos, 
y vibrando mi acero toqué á rayos. 
Tiróle un golpe , y entra de manera» 
que hendiéndole del todo la viTera 
con tan fuerte, y terrible cuchillada, 
rué rojo acero, la que blanca efpada» 
Cae del bruto , alterafe mi gloria, 
grita la gente, danme la visoria; 
defarmome al inflante, 
y oigo el rumor decir, que es penetral 
la herida ; de tal fuerte, 
que depende mi vida de fu muerte. 
•Lleno de confufiones 
veo á tu padre el Rey en fus balcone 
advierto fu poder, temóle airado, 
por fer Carlos fu fangre , y f u Privad 

f | UO a ' u ' pelÍ S ro > el rief g° «oto 
talgo del alboroto, 

auTentarme procuro, 
coníidero el camino mas feguro, 
y buTcandole , topo en voces mudas 
montes de empeños, piélagos de dud 
Keiudvome eaafaiio.de bufcallo 
y por mas acierto hallo : 
en tan con fufo afli&o, 
bufear defenfa á donde fue el delito. 
Vengo á Palacio , adamo tus favo re: 
en tanto que Te partan los rigores 
de tu padre indignado: 
vefme confu (o , adviertefme aíTurtado 
preguntadme la caufa de erte exceífo, 
empiezo á referirte mi fuceífo, 
fatigo mi memoria, 
mi mal te digo, cuentote mi hirtoria 
y á virta de cu cielo, 
tu amparo invoco , fi á tu afilo apelo* 
lnf Fuera deídoro á mi ser, 
fuera á mi opinión agravio, 
fi conociendo el peligro 
no remediára efte daño. 

Duquefa, pues oy ertriva 
la pena de Belifard® 

en 
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n mi poder , te fuplico 
jo ocultes, prima , en tu quarto, 
íafta que vea á mi padre, 
i remido en lo indignado, 
profigue trille en la muerte 
lo j e i Coadedable Don Carlos. 

. Tus plantas fon , Margarita, 
si fagrado de mis labios, 
ji cuya amorofa ofrenda 
be íido humilde hoiocaufto. 

Mas qué digo ? deteneos, ap. 
no os deciareis, que culparos, 
penfamientos , de atrevidos, 
lograreis por agaííajo. 
r . Levántate , que no quiero 
ver á mis plantas poílrado 
a quien le debo la vida, 
y á quien amante idolatro. 

Mas dónde vas, penfamiento? ap. 
deten el curio á tus palios, 
no en declararte proíigas 
3 <|el no haverte declarado. 

/. Pero fi la adoro roca::- ap. 

f. Pero fi amante le amo::- ap . 

'/.Cómo, Amor, no le publico::- 
f Cómo, Amor, no le declaro: 

/. Efta fatiga amorofo: 
f. Aquede confufo caos::- 
’/. Para que vea encendido::- 
/ Para que mire abrafado::- 
f /. A pedazos todo el pecho ? 

/ El orazon á pedazos ? 

. Pero declararme efpero. 

/ Pero defcubtirme aguardo. 
d. Venza al recato el amor. 

/ Triunfe el mor del recato. 

?/. Yo me determino , penas. 

/.Yo me reíuelv© , cuidados. 

?l. Ya me acerco. Inf. Ya me llego. 

?/. Margarita ? Inf. Belifardo ? 

f/. Qué me quieres? Inf.Qub me quieres? 

p/ . Tu no hablail.es ? 

/No has hablado ? 

?/. Turbada queda la vo?. ap . 

/ Alióle la lengua al labio. ap . 

f /. Mas de qué es ella tibieza ? 

/ Mas de qué es ede defmayo > 
Qué importa que yo la diga:;- 
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Inf. Qué importa que le hable claro::- 

Bel. Efte fuego en que me yelo ? 

Inf. Elle yelo en' que me abrafo ? 

Bel . Ya me explico de ella vez* 

Inf. Ya de ella vez me declaro. 
Belifardo ? Bel. Margarita ? 

Llaman dentro . 

Rof. Mira , prima, que han llamado. 

Inf. Terrible lance (ay de mi ! ) 
qué he de hacer? (ó fiero aílro !) 
Ella llave de efla puerta, 
que divide nuedros quartos, 
toma , y abre, donde puede 
efeonderfe Belifardo, 
hada que me determine 
al riefgo. 

Toma la llave Rof aura ,/ abre una puerta 1 . 

Rof. Otra vez llamaron. 

Bel. Yo me voy : ay dueño hermofo, ap. 
quándo labras lo que paito ! 

Entrafe , y cierra Rofaura . 

Rof Ya cerré. Inf. Efia puerta abro. 
Abre la Infanta , y fale el Principe irifie . 

Princ . Hermana , qué haces tan fola ? 
Aqui ella mi dulce encanto, ap. 
cuya divina hermofura, 
cuyos foles foberanos, 
al del azul pavimento 
le defnaienteu rayo á rayo. 

Inf El Principe viene trille: ap. 

qué Temblante es eííe , hermano ? 

Princ. Fingiré que no la he viflo, ap. 
y podré decir en tanto 
á mi hermana , pues hada oy 
no ha fabido mi cuidado, 
la pena que me atormenta, 
y oirá Rofaura el naufragio, 
en que á vida de fu cielo, 
jazmín, y roía mezclando, 
navegando en los favores, 
fon fus defpegos peísafeos. 

Y aunque es verdad que venia 
á referirla el fracafo 
del Condedable, en mi puede 
mas fu belleza , que Carlos. 

Inf No me hablas ? di lo que tienes, 
mira que es hacer agravio 
á nuedra fangre. 


Prive. 
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trine. Ay Infanta ! 
ií Tupieras lo que exalo, 
no te admiráras de verme 
trifte con tanto embarazo. 

Todo mi mal es amor, 
todo mi amor es engaño, 
y todo mi amor no amo r, 
por no fer amor pagado. 

Rof. El Principe , ó no me ha viflo, ap. 
ó ha pretendido enojado 
fatijsfacer á la Infanta 
los rigores que le trato. 
trine. Qiianto mas toco eñe bien, 
menos íus logros alcanzo; 
veole, y eftá muy lejos, 
miróle , y eftá en Palacio; 
pero aqui eftabais , Duquefa? 

Repara en la Duquefa. 

Perdonad , que lo turbado 
ha íido caufa de que 
á vueftrós luceros claros, 
como íiempre he íido , fea 
viblima , fino::- mas qué hablo > 
Ro f' Vueftra Alteza buelva en si 
de elle confufo deímayo, 
pues coníifte fu quietud, 
y aun el fofsiego de entrambos, 
hrviendole, porque fane, 
de antidoto el deíengaño. Vafe, 
rtnc. Q^b es ello , gigante Dios, ap. 
•Niño cruel , Amor tirano ? 
á quien mas ligue tus leyes 
pones la flecha en el arco? 

Derén , íulpende el rigor. 

In f- laberintos eftraños a p. 

le ha dexado la Duquefa 
mas confufo , y mas turbado. 

>i»c .Pero ay Dios! de qué me quexo,^/». 
quando he íido yo e.l culpado? 

ln í' Mas á mi me tiraniza ap. 
ocro amor, de qué me efpanto? 

Pnr.c. Porfiar en efperar a p. 

ha de fer íiempre mi blanco. 

Inj. Adorar íin deícubrirme 
ferá rigor dilacado. 

Princ. Sombra feré de fu luz. 

/«/.De íu talle feré un Areos 


El Principe Villano . 

al arma , 


ap. 


ap. 

ap. 


rnne. Al aima , efperanza , al arma. 


- » aI arma , cuidados. 

Vanft cada uno per fu lado , y /< 
Vencislao. 

Vene. Trille fantasía, 
loco penfamiento, 
dónde malogrado 
huela tu defeo ? 

Mas diráfme ( ay trille ! ) 
en tan grave pelo, 
que altiva mi pena 
j? aCe , de tu incendio. 

Si el difsimular 
me ci ene tan muerto, 
cómo empiezo aora 
á morir de nuevo ? 

Nace entre las flores, 
del Abril recreo, 
tierna fuentecilla 
entonando quiebros. 

Diiatafe en nichos 
frondofos , y ¿ me nos, 
lamiendo efmeraldas, 
que tributa el fuelo, 
quando fe halla oprefla 
del rigor del cierzo, 
carámbano atado 
con cintas de yelo* 

Sale el Sol defpues, 
que es mayor lucero, 

U Alcayde, y l os grillos 
Je quitó refuelto: 
quando otra vez buelve 
á fer lo primero 
entre juncias verdes, 
hurón de efpejuelos. 

Solo yo ( ay de mi! ) 
eíloy Iiempre, prefo 
en cadenas duras, 
con grillos de hierro. 

A la Infanta apenas 
idolatrar quiero, 
quando al intentarlo, 
me mata de zelos. 

En Palacio afsifle 
mi enemigo mefmoj 
matarele < No, 
que hay mas de por medio. 

Si aqui me defeubro 


an- 
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e $ Je mi afeólo, 
expongo á un peligro, 
fujeto á un riefgo. 
es en tantas dudas 
ie y no lo apruebo, 

; un Rey me detiene, 
un amor me venzo, 
darle la muerte 
ne á fer lo menos; 

>s paciencia, penas, 
era, fi yo muero, 
cefe en Palacio, 
fe oculta dentro, 
moílrarfe el Rey 
él tan íevero. 
duda la Infanta 
ayuda en fecreto, 
or lo propone, 
is no sé fi es cierto, 
ro no le adora ? 

: voces no oyeron 
; aníias turbadas 
mas fentimientos ? 
íes de qué me admiro, 
lando afsi lo advierto ? 

[aro eftá que es ella 
ien riene efle empeño, 
ué intereífo aora, 
le no me refuelvo? 
hay tiempo , qué aguardo ? 
hay noches , qué efpero ? 
buela tu curio 
undofo' Imperio, 
jyo catre blanco 
es de monumento, 
le yo en tal fatiga, 
tentó refuelto 
ngarme de amar, 
íes me matan zelos. Vafe, 

le la Infanta de noche por un lado. 
Gime cambiante el mar, brama fevero, 
¿ando fofsiega en fu efpumofo abrigo, 
yo penando folo en mi caíligo, 
ifro el dolor , y en la efperauza muero, 
iega de fu luz mi idea coníidero, 
orque fi el bien de aquefte mal configo, 
en lo que alcanzo efpero lo que figo, 
i en lo que figo alcanzo lo que efpero. 


*5 
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Hcerna pena , por callar medrofa, 
bárbaramente abate el impofsible, 
que Clicie rondo , y bufeo afeóluoiV 
O loco error ! 6 muerte inaccefsible ! 
qué efte impofsible adore defeofa, 
y no le pueda amar por impofsible! 

Sale por el otro lado Belifardo. 

Bel. Triunfa, piadofo amor , rinde fevero 
á un tiépo á aquel,q eft i en fu dulce abrigo 
y yo folo , fufriendo efle cafligo, 
fiempre de pena del filencio muero. 

Lo fácil de efla empreña confidero, 
lo difícil también, pues no configo; 
de fuerte, que o y alcanzo en lo que figo, 
lo que alcanzo penando en lo que efpero. 
Quiere la lengua hablar,quando medrofa 
titubéa en forma del impofsible, 
vivo el logro, la caufa afeóluofa. 

O confufo morir inaccefsible ! 
quién dixera, que mi anfia defeofa 
es impofsible oy por fer pofsible ? 

Sale por la puerta de enmedio el Principe . 

Princ. Noche obfeura , y medrofa, 

de los brazos de amor madre piadofa, 

tu , que confufa , y bella 

apenas das la luz por una Eflrella, 

negándote explendores, 

por no apartar de amor dulces amores, 

y fi á un alma la apartas vez alguna, 

es porque es fuerza el hofpedar tu Luna; 

sé efla vez á mi pena 

condolida , y ferena, 

que fi del fuego mi alma fe reflaura, 

oy gozaré los brazos de Rofaura. 

Inf O el viento lo ha formado, 

o la luz del fentido fe ha engañado, 

ó en efla fala fíento 

de breves voces tardo movimietuo. 

Quién á eftas horas pifa 

el quarto de mi prima ? mas me avifa 

el fentido por llano, 

que fin duda fon paños de mi hermano. 

Apenas (Cielos! ) intento 

efla noche decir mi penfamiento, 

qwando , con mas peíares, 

tropiezo mas dudóla en mas 3 zares: 

Irme ferá forzofo, (Fafe. 

el amor mas valiente es mas medroio. 

Bel. 
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£eL O ilufiones han fido, 
ó á efta parte paffos he fentido. 

Si acafo lera el Rey , que vigilante 
es de la Infanta mas que padre, amante? 
íi me ha fentido, Cielos 1 
todo Coy combatido de recelos; 
bolverme al quarto de Rofaura quiero: 
por efperar mi dicha defefpero. Vafe* 
Princ. O y mi ardid intereffa, 

el quarto cae aqui de la Duquefa, 

en tanta pena grave, 

abrir procurare con efta llave; Sacala. 

pruebo, y entra refuelca, 

njas vive Dios , que fe turbó en la buelta; 

íiü duda íentir debe 

la llave mi traición , pues no fe mueve. 

Sale Vencislao , 

Vene. A las fombras de la noche 
confufamence he venido, 
guiado de mi iluíion, 
ú bufearme en el peligro* 

La- muerte de efte Villano 
intenta mi acero limpio, 
y á la execucion me hallo 
en mas Confufos olimpos. 

Princ. Con la llave de mi quarto, 
que la he trocado imagino, 
fuerzas hago por facarla, 
y en vano (ó iras!) me animo. 

Hace fuerzas. 

T e tic. Azi a el quarto de la Infanta 
me trae fin mi mi fentido: 
mas qué havrá fido efte golpe? 

Haciendo futría el Principe , fue na el 
pe¡iilio quebrado . 

Vrinc. Quebró la llave el peftillo. 

Vene. Parece que fe han quexado, 
hallándome en efte ficio. 

Jas guardas de aquella puerta 
de algún intento atrevido* 

Princ. Mejorófe ya mi fuerte, 
el Cielo ampararme quifo: 
pruebo la que faco aora. 

Al ahrir con otr * fi le cae la efpada. 
i odos fon malos defignios. 

^nc. Nuevo rumor he efeuchado, 
ia efpada fe le ha caído 
ai que arrojado procura 


El Principe Villano. 


perderle en fu precipicio. 
Válgame el Cielo! íi acafo 
es aquefte mi enemigo ? 
pero ai quarto de la Infanta 
no ván por un paffadizo 
por efta puerta > afsi es: 
pues que hago que no examino 
.mis «los ? quiero llegarme. 
Pnnc. Paños azia aqui h 3 fentido: , 
apenas falgo de un riefgo, 
quando encuentro mas baxios ' 

Boiver á facar la llave Sacal 
tin íentirfe determino. 

Vene. Todo es fombra quanto toco 

P ' V <: " C > Todo . es azar q^nto pifo. 
!>i lera mi padre ? No, 

que podrá fer que haya fido 
(legun zdos me lo afirman, 
o lofpechas me lo han dicho) 
otro amante de Rofaura; 
de donde airado colijo, 
que pues á mi me aborrece, 
el lera el favorecido. 

Qué intento aora ? fi pue de 
ler efto , Cielo Divino ! 
facar pretendo la efpada; 
pues quando mi padre aéiivo 
fuere , tendré por difeulpa 
el haverle aqui fentido. 

Vene. Defnudar quiero el acero, 
porque fi.es otro el peligro, 
íéra aoono de mi acción 
el difeulparme en si mifmo. 

Pnnc. Mudo bufearé fu efpada. 

Vene. Callando obrará mi brío. 

Prínc . Inquierole , y no le topo. 
i J nc ' Buicole , y no le averiguo. 
Bujcanje los dos con las efpadas defina 
Pnnc.Mis ya hallé::- Vene. Mas ya fent 
Pnnc. Mi contrario. Vene. Mi enemi 
Princ. Famofo esfuerzo le alienta. Kii. 

T eñe. Valor tiene peregrino. 

Pnnc. Herido eftoy en un brazo. 
Vene. Pues cómo el impulfo mío, 
con zelofas pefadumbres, 
no bebe fu fangre tinto ? 

Princ. Muerto foy , válgame Dios 1 
Cae dentro* 


Vene . 
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trie. Cayó á mis plantas rendido. 
Dentro el Rey . 

?/. Que alboroto es efte ? ola: 
canas, qué es efto que miro ? 
t pc. Efte es el Rey (duro trance !) 

| fi me encuentra, foy perdidos 
e> cómo faldré de efte riefgo ? 
tle el Rey con una buxla , / la efpa¬ 
da defnuda . 

I */. Muerto en Palacio mi hijo ? 

?tfc. Maté al Principe (ay de mi !) 
ti Anda por detrás del Rey . 

Quién en el mundo fe ha viíta 
)t cercado de tantas dudas 
I en tan fuerte laberinto ? 

Cómo intentaré efeaparme? 

. ayudadme, Aftros benignos; 
pero ánimo, defdichas, 
que afsi podré en tanto afli&o, 

, macando la luz falir, 

y bolver á un tiempo mifmo. 
datale por detrás al Rey la lux. , y vafe . 
\ey. La luz me han muerto; ola, Guardas, 
Fabio , Leonido , Camilo, 
traición. Sale Belifardo . 

leí . Al bolverme al quarto 
voces de aceros remiffos 
publicaban agraviados 
mal cometidos delitos. 
ley. Traed luces. Bel. El Rey es 
quien llama, el irme es precifo; 
mas vive Dios, que las luces 
el paíTo me han impedido: 
oy me pierdo ( ó dura eftrella!) 
quién vio lance tan prolijo ? 
ley. Quién va? 

Anda el Rey tentando con la efpada , y 
fale Vencislao con lux.. 

7 enc. Llamabas ? Rey. Alumbra. 

7 enc. El temor me pone grillos, ap. 
ley. Eres tu el traidor villano, 
que al Principe , que á mi hijo, 
luz de mis ojos, la muerte 
prevenirte inadvertido? 

No me mires: qué te turbas? 
qué te hizo , qué te hizo, 
que afsi lograrte::- Refponde, 
eftatua de marmol frió. 


Bel. Señor, yo vine (ay mas muertes l) 
al alboroto , al indicio: 
turbado eftoy! 

Vena Bien fali ap . 

de termino tan fucinto. 

Rey. Que oy el fer Rey me reporte, 
para que aqui vengativo, 
en el papel de fu pecho 
no eferiba renglones vivos, 
fiendo el coral de fu fa: gre 
la tinta de mi caftigo ! 
ola, gente de mis Guardas. 

Dentro la Infanta. 

Inf. Mi padre llamó. 

Salen d un tiempo por un lado la Infanta , 
/ por el otro las Guardas . 

Señor ? 

Guard. 1 . En effa fala te oimo» 
que dabas voces. 

Inf. Qué caufa 

ce mueve, padre querido, 
para que des al enojo 
el poder de tu alvedrio ? 

Rey. Sepultadle en una torre, 
prendedle en effe caftillo 
á efte villano alevofo, 
que dio la muerte á mi hijos 
hafta que por efcarmienco 
en un teatro el miniftro, 
á los ojos de Polonia, 
cxecute fu caftigo. 

Guard . 2 . Da la efpada. 

BeU‘G ran feñor, 

no pronuncies effe eftilo 
al que te afsifte fin culpa 
de quanto aqui ha fucedido. 

Rey . Acabad , llevadle apriia. 

Vene. Fortuna ampararme quifo. ap* 
Bel. Mi inocencia fabe el Cielo. 

Llevante las Guardas. 

Inf. Todo es morir quanto vivo. 

Vene. Mi dicha me ha ailegurado. ap* 
Con razón (ó Rey Enrico ! ) 
te llamas á la venganza, 

te provocas al fuplicio, 

pues defpues de hacer jufticia 
te vengas de un atrevido; 
afsi triunfo de mis zelos, ap. 

c y 





tal 
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y fale Amor de peligros. 

Rey. Vamos á llorar fu muerte: 
ay Principe ! ay hijo mió ! 

Fanfe y y queda la Infanta fila. 

Inf Buenos quedamos, Amor, 
los dos en cantos abifmos, 
á un tiempo yo fin hermano, 
quando vos fin vueftro hechizo* 

Confieflb que vueftro mal 
fe adelanta á mi martirio, 
pero recibidme en cuenta 
quanto anhelare en fufpiros. 

Lenguas haré de los ojos, 
que fon interpretes finos, 
donde fe explica el dolor 
parafifmo á parafifmo.. 

Si acafo entráis á confuid, 
en la fala del juicio* 
os digo, Amor * de mi parte* 
que miréis que fois muy niño* 

Ya sé que me refpondeis, 
pues tan mudo os imagino* 
que dexais en mi elección 
el procedo de efte arbitrio* 

Y pues poder otorgáis 
a mi corazón de oficio, 
inquirirá el penfamiento* 
procurador advertido* 
en las caufas fuccefsivas 
el defcargo del delito, 
porque fe dé la fentencia. 
conforme á lo fucedido. 

Y afsi, penfamienco, aora 
mira de amor el baxio* 
provoca á guerra el difcurfo* 
llama á campaña el deftino, 
que yo firme en la refulta* 
armada de mi alvedrio* 
fiendo acicate el amor* 
atropellaré peligros* 
para que fe admire el mundo* 
y vea que ha merecido 
una Infanta de Polonia 
los marmoles de Liíipo* 

Ea , difcut fos, al arma, 
ved , que fi os moftrais altivos 
lo aplaudirán las edades 
tiempo á tiempo, y figlo á figlo* 


JORNADA TERCERA.] 

Sale Bell fardo en la Torre con cadena 


al pie . 

Bel. Eftrella luciente, y bella* 
de tantas defdichas guia, 
tu que dexas de fer mia, 
por fer folamente eftrella» 
dónde tu curfo atropella 
con tanta riguridad, 
la firmeza en la lealtad, 
de un pecho que es tan diamante 
fi eres fixa , cómo errante ? 
fi errante, cómo deidad? 
Quando quiero perfuadirme 
de tu mudanza inconflante, 
veo que en fer tan errante* 
eres eftrella mas firme: 
al acabar* divertirme 
me procura otro dolor. 


que no sé fi es mayor* 


con fer diferente pena, 
o el hierro de efta cadena* 
ó los yerros de mi amor. 

Y aunque es verdad que neutral ? 
eftoy fiempre en tanta calma* 
al fentimiento del alma 
he equivocado un mah 
efte otro , que accidencál 
me tiene de aquefta fuerte, 
como fentido, me advierte 
le mire que eftá gaftado* 
que aunque hierro * fe ha templad* 
al paífo que eftá mas fuerte. 

Del primero, que de fuego 
paffa á fer amante esfera, 
antes de morir quifiera 
decir fu defaffofsiego: 
bufeo lince * y miro ciego 
el declararme abrafado, 
que aunque inocente me he halla; 
en tan fatigada culpa, 
oy me culpo * por difeulpa 
de moftrarme aqui culpado. 
Sentarme quiero á eferibir 
Ha/ un bufete donde fe fentard d eferibi 

por 
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por aplacar el dolor* 
no sé fí diré mi amor 
por mas que pueda fencir: 
poco fabe de morir 
quien en amor no porfía. 

Toma la pluma en la mano* 

Pluma , ya que tu ofadia 
fale á luz , teme tu muerte; 
comienzo , pues, de efta fuerte: 
{cribe. Infanta del alma mia::- 
lepref. Mal he efcrito ; ya me pefa 
de efte azar, Princefa es ya; 
mas afsi fe enmendará. 

'{cribe. Digo, adorada Princefa:;-' 
epref. De atrevido me condena 
la turbación de mis manos. 

{cribe. Cuyos foles foberanos 
idolatro pena á pena::- 
lepref. Pero el fueño me combida 
al paffo que me divierte; 
pues es en tan dura muerte 
parenteíis de mi; vida. 

A recortarme me empeño 
fatigado en erte brazo; 
fueño, íi eres embarazo, 
no te defvelo, no, fueño. 

Duerme/e , y fale la Infanta • 
nf. Combatida en tanto amor 
de inaccefsibles tormentas* 
por efcollos de congojas 
navego mares de penas. 

Al Rey mi padre dilato 
el caftigo, con cautela 
de memoriales, que piden 
la vida, que el pecho alienta. 

A la Torre donde afsirte 
oy he venido refuelta 
(por el favor de las Guardas, 
que fon con oro de cera) 
á publicarle el incendio, 
que el corazón alimenta, 
y á proponerle íi quiere 
aufentarfe de efta tierra: 
que aunque es verdad, que mi induftria 
mas caminos confídera, 
por feguirme la fortuna, 
me acobardan mas violencias. 

Mas íi no miente la virta, 


dormido en aquella pieza 
fe ha quedado, y alii miro 
pluma , y papel en la mefa. 

Quién dudara , que efcribiendo 
rindió al fueño fus potencias ? 
Breves renglones divifo: Acercafe. 

quién pudiera , quién pudiera 
llegarfe fin fér fencida 
á diftinguir fu fofpecha ! 
mas valor, partos, valor, 
ved que en mugeres es mengua 
dar, quando no fuera amante, 
á la curioíidad treguas. 

Bel. Solo muero, dueño hermofo ¡Soñando. 
trirte de que no lo fepas. 

Jnf. Cielos , qué efcucho 1 (ay de mi! ) 
Sin duda que alguna empreffa Acercafe . 
ligue de amor , y entre fueños 
de fu defdicha fe quexa. 

Quién ferá ? válgame Amor! 
no sé íi zelos me alientan. 

Llega al bufete. 

Profigo ; miedo foy toda ! 

Es confuíion de la idea. Toma el papel* 
ó es defeo de mi virta 
lo que admiro en eftas letras ? 

Lee. Infanta del alma mia 
( digo , adorada Princefa ) 
cuyos foles foberanos 
idolatro pena á pena. 

■Rtpref Hafe vifto en tanta fe, 
hallófe en tanta firmeza 
el gozo que el alma fíente 
de tan amante contienda ? 

Qué he de hacer ? Dcfpertaréle, 
Amor ? No, que fe atropella 
el decoro á tu porfía: 

( que aquí el recato me ve nza !) 

Pues bolverme , es dilatar 

lo que el penfamiento ordena. 

Cómo haré { ay Dios 1) cómo haré 

en ocafíon tan atenta, 

que á un mifnao tiempo que aora, 

ni defpierte, ni me íienta, 

y le diga lo que trato, 

fin que otra vez defpues buelva? 

Mas de todas mis fatigas 

faldré de aquerte manera: 

Ci de- 
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dsxarle pretendo eferito 
m¡ intento con la refpueíla. 

Efitibe la Infinta en e ¡ mifmo pape¡ 
fi¿u< Bd'tfardo fuñando. 

Bel, Sabe el Cielo , Margarita, 
como con injuíla afrenta 
me tiene tu padre el Rey 
metido en trilles cadenas. 

La noche de la deígracia, 
que airada lloras en perlas, 
por atreverme á mi alivio, 
encontré mi muerte en ella. 

j ie e f cr 'bir la Infinta. 

1 ‘J ' acabe , dexarle quiero 
donde eílaba: en tantas penas, 
para atropellar empeños, 
denme los Cielos paciencia. Vafe. 

Bel. No creerlo es tiranía, 
que agravias á tu grande»: 

Alu te vas fin hablarme ? 
detente , feñora , efpera. Defpierta. 
Válgame Dios ! qué bien dicen, 
que confufamente inciertas 
fon en el letargo breve 
jas glorias que el hombre fuefia í 
Soñaba::- Pero qué miro ? 
aquí efcritas tantas letras, 
y guiadas de otra mano ? 
qué enigmas , Amor, fon ellas ? 

Sale Ptregtl. 

Per. Infancicas en la Torre? 
lindo papel de Comedia: 
luego lo dixe que hacia 
de las fuyas el Poeta. 

«/'. Turbado llego a leerlo* 
ojos , íervidme de lenguas. 

P a P eL e * el que lees? 

Mel ‘Quien ha entrado aquí? 

Per. Igual fuera 

preguntar, quien ha falido, 
pues no me conoces. Bel. Llegas 
a un tiempo , q Ue de mi mifmo 
me defeonozco en mi ¡dea: 
pufifte aquí efle papel 
quando repelaba ? Per. Buena: 

A lo hecho, y á lo viílo 
quieres hacer la deshecha? 

Bel. No te entiendo. Per. Has leído ? 


El Principe Villano. 

Bel. Efcucha , que empiezo. 

• í'te’ ^e Bell farde. 

dW.Behfardo, aunque en amirte 
formo quexas mt grandeza, 1 
reí petos fueron de Infanta 
no dar al labio las quexas. 
Kepref.^ aun eiloy foñando, Cielos 
mas confufiones me altera* 

* Ic g a > y vcráslo , por fi 
le engaña la vifta ciega: 
cwno dice aquí * 

Per. Aqui , Infanta. 

Peí. Y eftas letras * 

Per. Eftas letras 

dicen , dicen , dicen , dicen: 
no dar al labio las quexas* 

a ¡ v ?r C V hay mas aora? 
üe1. Viole fortuna mas nueva? 

no leamos mas, amigo, 

ceífe, celíe ella fineza-, 

que de canta dicha Junta 

podrá fer que el pecho muera, 

porque á veees el placer 

mata como la rrilleza. 

Per. Luego no viíle á la Infanta 

quando falio de efla pieza ? 

Bel. Solo admirado entre fueños 

eftuve hablando con ella; 

mas fi en la vida que paffo 

me favorece fu Alteza, 

muera yo , y muera de amante 

en tan confuías tinieblas. Vafe 

Per. Galán, y gentil confuelo ! 

o , amante , todo cadenas, 

que ya que no duende , eres 

por lo menos alma en pena! Vafe 

„ Jl. 3 ' en el > / Venchlae. 

Vene. Dilatas de ella fuerte, 

Rey invidlo , el cafiigo de fu muerte 
fiendo la culpa lifa > 

- « mas ^ ue P oco annor > nota precifa 
«e?. Viole Rey mas confufo en la céplan 
que yo, á la execucion de mi venganz 
pues fi quiero aliviarme en ellos male 
todo el Reyno prefenca memoriales, 
en que pide con anfia enternecida 
de elle aleve cruel la infame vida. 

Vene. Si ce hallas tan templado, 

que 
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'I i dexas á las lenguas de tu Eftado ? 

Í$ y jué en lance tan prolijo 
: jes mueva la pérdida de un hijo ! 

Si acafo ( ó fiero hado ! ) ap+ 

la muerte del Principe ha indiciado 
] Rey ? mi pena es mucha: 
loj ; ga fu turbación conmigo lucha* 
lo fabe, oy acabo. 

! }icen bien,q el mas Rey es mas efclavo» 

1 o os admire (ay amigo !) 
ie no cumpla el rigor de mi caftigo, 
ndo inviolable efeudo* 
i voces todo el Reyneme habla mudo::- 
, De nuevo me acobardo. ap* 

| Pues me dice la buelva á Belifardo* 

. Defcredito ferá de tu grandeza: 
áque el temor oy fuerzas de flaqueza. ) 
á la lengua del vulgo tan tirana 
llanas tu jufiieia foberana, 
lira que es indecencia. 

Al firmar efta tarde la fentencia 
fle papel me dieron mal cerrado* 

Qué dice el penfamiento ? 

Aun mas que en los pallados,eftá atento* 
.En oíros ha pedido todo el Reyno la vi- 
. ’a de Belifardo ; vueftra Magefiad conven - 
a con fus intentos , fi no quiere que efie 
fiado fea del de Tranjilvania . 
fiófe refolucion tan fuerte , y fiera ? 
c . Pues, feñor , qué te altera ? 

10 temas eíía furia embravecida, 
riunfé tu inquieto pecho de fu vida, 

>ues quando fucediera effe accidente, 
e ayudará mi Principe valiente: 
ley eres foberano. 

J Sale un Criado . 

ad. Hablarte quiere á folas un Villano, 
j jue eíte allá fuera aora, 
f fi permites que entre. 

'• Entre en buen hora. 

Sale Leonidoy Villano y de Barba . 

Solo hablarte procuro. 

Afuera os id los dos: ya eftais feguro. 
Todo foy defvelos, ap . 

fiempre la culpa es madre de recelos: 
de aqui pretendo oírle combatido. 

A el Criado y retiraft Vencislao , y falt la 
Infanta al pana* 


Inf. A faber he venido 
lo que mi padre ordena, 
guiada de mi induftria, y de mi pena: 
mas qué veo ! fi fueño ? 
vive amor,que es el padre de mi dueño; 
de aqui efcucharle trato. 

Rey. Qué os fufpendcis ? decid. 

León . Oídme un rato. 

Generofo Rey Enrico, 
de Polonia heroico Atlante* 
cuyas grandezas alientan 
los venideros anales. 

Ya te acordarás, que Irene 
( hija de Clotaldo el Grande 
de Dinamarca, que oy 
pifan trono de diamantes) 
vino huyendo hafta tu Corte 
los rigores de fu padre, 
parque alcanzó por indicios 
que havia intentado cafarfe 
con Arnaido de fecrcto, 
fiendo Arnaido fu Almirante* 

Ya te acordarás también, 
que quando hacias las paces, 
los tuvifte en tu Palacio 
dos mefes aun no cabales. 

Y que bolviendo otra vez 
á fu Reyno, como antes, 
fe dieron los dos las manos 
por el propuefto omenage* 
que heredaron la Corona 
por fer única en fu fangre: 
que pagó Arnaido á la muerte 
lo que hiló Cloto en eftambre: 
que dexó al Principe folo 
Vencislao, que oy abante 
de Margarita , pretende 
unir dos Reynos iguales: 
que afsifte fu Embaxador 
en tu Corte, ya lo fabes, 
y te acordarás de todo* 
profigo, pues, adelante. 

En el efpacio del tiempo, 
que generofo hofpedafte 
á Irene (donde fe vieron 
pródigas tus anfias Reales) 
falió una rarde á la caza 
(fiendo Aurora de la tai de, 

pues 
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pues fe miraron las flores 
fegunda vez mas fragrantés) 
á eñe monte , que eminente 
le cinen pagizos valles 
por el un lado , y por otro 
varia confufion de fauces; 
y fatigando una pia, 
del viento veloz examen, 
canfada del movimiento, 
fue forzofo el apearle 
junto al marco de una fuente; 
que verde ligó fu margen. 

Apenas , pues, eftampó 
en ella del pie feñales, 
quando por eflár en cinta, 
dio a la yerva dos infantes, 
tan fola , que ii no llego 
a la ocaíion , por hallarme 
vecino de aquella Aldea, 
la ayudaran fus criftales. 

Bolvió de un defmayo entonces, 
viome, y vio embuéltos en fangre 
los dos niños, ignorando 
quál havia nacido antes. 

Ofrecila allí mi choza 
con las familiaridades, 
que trata fin fingimientos 
un Labrador de mis partes. 
Convino con mi llaneza, 
y pudiendo acomodarles 
en mi gaván á los niños, 
fui de íu belleza atlante. 

Trasládela á mi cabaña, 
hice un lecho, que aunque frágil, 
de pajas , por fer fencillas, 
tienen lo mas de verdades. 
Recogióle como pudo, 
lleudo fu heimofo femblante 
un mar de lagrimas todo, 
todo de lagrimas mares. 

Moftréme entonces confufo, 
y dixome: No os efpante, 
amigo , que en la ocafion 
que admiráis, oy llore males. 

Si de eftos recien nacidos 
es uno ( aunque aqui dudable) 
Principe de Dinamarca, 
y el otro forzofo Infante, 


es fuerza que quando crezcan 
alcanzando lo ignorante, 
fobte qual nació primero, 
dividan parcialidades, 
y reyne en los dos hermanos 
la cruel cuchilla de Marte, 
donde en vez de fu concordia 
fu propia fangre derramen. j 

Efio me dixo , femhrando 
criflales fobre criftales; 
quando refpondi : Señora, 
bolved en vos , y no os mace 
ene dolor, que aunque foy 
nacido en villanos trages, i 

á cofta del mal fegundo, 
huiréis el mas importante, 
porque fiempre donde hay dos, ( 
fe remedia el que es mas grave. 
Ya que el uno ha de reynar, 
podéis , feñora , llevarle, 
ó por fuertes , ó por gufto, 
conforme vueftro difamen, 
y dexarme el otro aqui, 

3 quien con nombre de padre 
le cendré, é irá creciendo, 
nafta que vos , como madre, 
difpufieredes guftofa 
lo que el difcurío ordenares ¡ 

pues hafta tanto podéis 
apartaros de los lances < 

de todas las diflenfíones, 
que en los dos fe levantaren 
( penfamiento que la idea 
me didó entonces por fácil. ) 
Dudo al principio , y defpues j 
vacilando variedades, 
convino en ellos y facando 
efta joya de diamantes, j 

que he guardado por feñal, 
y es retrato de efta parte, 
me dixo : Yo pagaré, 

Leonido , aquefte hofpedage, 
fi el Cielo me diere vida, 
y fe la diere á eífe Infante. ; 
Llegaron , pues, fus criados, ( 
y admirados de tal lance, e> 

la llevaron á Palacio c 

en un coche aquella tarde. ; en 

Que-. * 
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Quedéme yo con un niño, 

■ eraxo el otro, y á los aires 
je alli á un mes,, dio defde aqui 
5 »1 embreado velamen: 

¿ lexóme oro, con que pude 
i íacer mi hacienda mas grande* 
Llegó á fu Reyno , efcribila 
[porque me lo dixo antes 
que lo hiciefle) refpondiómej 
hicelo de alli adelante, 
muere en aquella ocafion, 
quedafe todo en el aire* 

, Grecia ya Belifardo, 
que elle nombre quife darle* 
dando indicios á las fieras 
9 del Real valor de fu fangre; 
.Jquando por un leve enojo 
( que acontece entre hijo , y padre) 
| vino a tu Corte á ocafion* 
que trataba de cafarfe 
con Margarita fu hermano: 
es caufarte * y es canfarme, 
quando procuro fer breve, 
referirte lo que fabes. 

Sucedió el trille fíacafo 
de nueftro Principe amable^ 

( perdona que á la memoria 
te traiga tan duro trance) 
culpasle reo en fu muerte, 
pues fe dice , que le hallarte 
folo ; mandas, pues, prenderle* 
provocarte á caftigarle, 
llega a mi oído la nueva, 
toco á juncá mis pefares, 
parto de la Aldea trifte, 
acobardóme el,defaftre, 
dudo en decirte quien es,, 
venceme fu noble fangre, 
vengo á Palacio medrofo, 
pido licencia de hablarte, 
llego á tu villa confufo, 
reiteróte lo cobarde, 
porque executes , Enrico, 
el medio mas importante* 
ey» Hanfe vifío confufiones 
con tanta, pena neutrales! 
enc - Es ilufion efte alfombro? 

7 f* fombra dicha can grande ? 


León. Efto , feñor, me ha movido; 
y puerto que ya lo fabeí, 
voyme á llorar á mi Aldea, 
porque tu pecho fe ablande. Vafe* 
Inf. Qué es fu hermano mi enemigo ! 

qué es mi igual el que es mi amante f 
Rey. Qué me perfiga mi eftrella 
con tantos modos de ultrages ! 
Vene. Qué paffe á diluvios penas! 

Inf. Qué tenga glorias á mares ! 

Rey. Qué haré entre enojó , y piedad ? 
Vene. Q¿ié he de hacer con tantos males? 
Inf Qué haré del amor , é induílria ? 
Rey. Tomar confejo de partes* 

Vene. Dire la muerte , y quien foy. 
Inf. Daré mi mano á mi amante* 

Rey. Pues , laftimas , á fentirfe* 

Vene. Pues, rigores, á conrarfe* 

Inf Pues, amor, á vueftro alivio. 
Rey. O fi Jiallára medio fácil! 

Vene . Denme paciencia los Cielos. 

Inf Viétoria en tantos bolcanes. Vanfe* 
Salen en la. prifton Belifardo , y Peregtl * 
Bel. Qué me dices * 

Per. Que han hablado 
en efte inflante los dos*. 

Bel. Mi padre, y el Rey ) por Dios, 
que efto y en mayor cuidado* 

Vifte á mi bien ? Per. Muy atento* 
Bel. Vén acá , cómo la vifte > 

Per.Ei medio Temblante trille, 
y el otro medio concento. 

Beh Trifte, y contento ? no sé* 

Pt r • Eífo fácil fe aífegura: 
oyelo en efta pintura, 
y verás como fe vé* 

Lo principal , mi defvelo 
dice,. en el pelo que tiene, 

■’ que por los cabellos viene 
á que lo pinten á pelo. 

La frente , que blanca, y Hfa 
libertades enagena, 
parece que la azucena 
madrugó en ella en camifa. 

Los ojos, que allá entre riñas 
lloraban , de amor guiados,' 
como fe vieron preñados, 
les alumbraban fus niñas. 

Te- 
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fuyo. 


Tenia } conforme arguyo 
(de nieve , y grana matiz) 
un piquito de nariz, 
que hablaba mas que no el 
Luego con mas al ved rio 
las dos mesillas, que hermofas 
ia fervian , por fer roías* 
íus lagrimas de rocío. 

En medio eílaba á perfil 
fu boca, que era cabal* 
un poquito de coral, 
acuchillado el marfil. 

Defpues con blancura unta, 
tan terfameote cenia 
íu garganta , que podía 
hacer palios de garganta* 

Repara aora fi eílaba 
fundado lo que decía, 
trille poF lo que fentia* 
contenta porque lloraba. 

Pero quién fubirá ? el medio 
de tu íentencia me advierte. 

Bel. Cerca eítoy ya de la muerte. 
Per. Mas lo eílarás en el Credo. 

Stltn la Infanta , / Rofaura. 

Inf Sea en hora buena, Infante* 
amado bien , dulce dueño* 
el deshacer los nublados 
al valor de vueflro pecho* 

R*f. Sírvaos oy de parabién 
de mi parte. Infante excelfo* 
el romper á vueílra eílirpe 
los candados del filencio. 
ftr. Qué Infante, ni calabaza 
es el que aora tenemos ? 

BeL Si no os declaráis, Princefa* 
imagen de mis deíeosj 
íi ao me dices, Rofaura, 
la confufion de eíle empeños 
es fuerza que entre las dos 
me lleve de lo fufpenfo. 

Per. Porque muera de mas loco 
fus caicos llenan de viento: 
mas pues fe quema la cafa, 
calentémonos al fuego. Acerca/e. 
En hora buena veáis, 
feñor luíante Guineo, 
la foga de vueílra oul^a 
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entre la Cruz , y el caldero. 
Inf. Infante de Dinamarca 

rois , mi feñor, quando menos. 
Bel. Mas que agravio , mas que of 
hacéis, feñora , a mi incendio, 
quando, aunque ciego , no vie, 
mi villano nacimienco. 

Rof. No es ofenderos lo que es 

r J- a n C * Ver ^ a ^‘ No os entiend 
¿«/. Pues porque no eíteis dudofo, 
efcuchadme , Infante , atento. 
Hablan les tres aparte , y /ale Fenctt] 
al paño. 

Vene. Donde fufre Belifardo 
inocente fus tormentos, 
vengo á culparme , y á darle 
luz de eíle aviío refuelto: 
que como le he conocido 
por hermano verdadero, 
ya que cometí el delito, 
quiero confeífarme el reo* 

Mas Margarita, y Rofaura 
eflán con él de fecreto: 
o , firme amor lo que puedes 
efcucharélos fi puedo. 

Sale el Rey al palio. 

Rey. A la torre me conducen* 
guiadas del penfamiento* 
las razones que Leonido 
me contó de eíle fuceífo; 
íiguiendo al Embaxador 
he venido á un mifmo tiempo* 
que como fabe quien es 
ya Belifardo , me temo* 
que declarandofe aora, 
íc precipite á algún riefgo* 

Pero Rofaura, y mi hija 
en eíh pieza ? qué es efto ? 
con Belifardo las dos ? 
en mas defdichas me anego. 

Bel. No os efpante que me admire* 
quando foy efclavo vueílro. 

Inf Y que en fin fereis mi efpofo 
Bel. Porque lo confirme el Cielo* 
firva de lengua mi mano. 

Inf. Diga mi mano mi incendio. 

Al dar fe las manos file el Rey. 
£ey. Qué intentáis? qué hacéis, villan 

S* 
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Vene. No eílorveis , feñor, fu intento, 
que aunque en efla parte gano, 
vengo á fer o y el que pierdo. 

Bel. Sin mi eftoy ! lnf. Eftoy fin ser! 
Rof. Viva roca lo y de yelo ! 
fer. Cogióles en ratonera; 
no doy por fu vida un bledo: 
de efla vez hay pan de Rey, 
como en otras pan de perro. 

Vene. Forzofo es el defeubrirme. 

W- De qué aora quedáis fufpenfos? 
Vene. Rey Enrico valerofo, 
de cuyo valiente acero, 
émulos fon de la embidia f 
los mas refonantes ecos: 
efcucha atento el oido 
de piadofo , ó de fevero, 
porque conforme al delito, 
te defpeñas al tormento. 

Yo foy , aunque Embaxador 
de Vencislao en tus Reynos, 
Principe de Dinamarca, 
oy el mifmo de mi mefmo. 

Ya fabrás, que en unas fieftas, 
que allá en mi Corte fe hicieron, 
vi un retrato de la Infanta, 
tan hermofo, tan perfeélo, 
que le juzgué á la liíonja 
el crédito de lo bello: 

Rendido al naipe, y amante 
de fus divinos luceros, 
entregué el fuego á ella induflria, 
y el vallo* lino á los vientos. 

Llego a tu Corte embozado 
de Embaxador prefupuefto, 
y veo á la luz del alma 
derrotado paílagero. 

Rindo de nuevo el fentido, 
ardo en bolcanes de nuevo, 
y apenas tengo efperanzas, 
quando me abrafo de Zelos. 

Es mi hermano mi enemigo, 
y contrario ; aunque encubiertos 
el > imán de los favores, 
yo, blanco de los defprecios: 
quiere matarle mi amor, 
bufeo modos á fu intento, 


fatisfacerme pretendo, 
guardo el quarto de la Infanta, 
no coma mi ardor remedio. 
Proíigo fiel centinela, 
y una noche (ay de mi! ) liento 
paños en una antefaia, 
provoco á irritarme ciego, 
entiendo que es m¿ enemigo, 
faco la efpada refuelco, 
hallo otra efpada defnuda, 
bufea lo propio que quiero* 
Reñimos los dos zelofos, 
atravieffoie los pechos, 
cae en el fuelo , y tu fales, 
veo que es tu hijo el muerto, 
miróme expuefto al peligro, 
la luz te mato en tal riéfgo, 
pides Juces, y me efeapo, 
entra Beiifardo á un tiempo, 
voy prefurofo á mi quarto, 
quiero hacer mi culpa menos, 
buelvo con una buxia, 
ves á Beiifardo ( Cielos! ) 
culpasle por homicida, 
mandas que le lleven prefo. 

Viene Leonido á Palacio, 
procura hablarte en fecreto, 
refierete que es mi hermano, 
oigolo yo , y sé que es cierto 
por lo que dexó ordenado 
mi madre en fu tefiamento. 

Procuro , pues , declararme, 
vengo á la prifion primero; 
veo á mi hermano, y la Infanta, 
miraslos á un tiempo mefmo, 
danfe las manos los dos, 
provocarte á detenerlos, 
falgo á eflorvartelo yo, 
cuentote la caufa de efto* 

Ea, generofo Enrieo, 
de Polonia heroico exemplo, 
o al rigor la piedad corte, 
ó la cuchilla mi cuello* 

Rey. Sube, Principe, á mis brazos, 
alza , Vencislao , del fuelo, 
que oy lo piadofo en mi$ penas 
triunfará de lo fevero* 

D Y 
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Y perqué veas también, 
que tus andas obedezca, 
fea Margarita efpofa 
de Belifardo, y con eíto, 
íiendo tu de Dinamarca, 
ferá él Señor de efte Imperio» 
Bel. Buele tu fama inmortal 
baña el Polo contrapuefto. 
Vene . Otra vez buelvo á befarte 
los pies, y pide de nuevo 
mas mercedes mi obediencia» 
jRí/. Di, que yo te lo prometo» 
Vene . La mano de la Duquefa, 
porque fe vean á un tiempo 
entre dos primos hermanos 
dos felices cafamientos. 

Bey. Dale la mano , Rofaura» 


Rof. Albricias mi penfamientó. 

Rey. Aqui rae venzo á mi propio, 
y viene á lograr el duelo 
lo que pedia. Inf. Señor, 
trazas fueron de mi afedo 
los memoriales fingidos, 
perdona de amor los yerros. 

Rof. Logró mi amor fu fineza.* 

Per. Y á mi que me papen duelos. 

Rey. Dos mil efeudos te doy. 

Per. Muchos fon fin cafamiento, 
y fi no me cueftan palios 
cobrarlos del Teforero. 

Bel. Y aqui al Principe Villano: 

In f- Dé fin, noble Colifeo. 

Vene. De quien oy os mueftra humildes: 

Rof. Los bien nacidos defeos. 


F I N. 
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